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1. [bookmark: part_c8889be5d523482e81bb176e6fe56cd2][bookmark: part_da460e3efffa45688cb920cd281c7959][bookmark: part_2d694ec0bf4747a2ace8bc3a118ff44f][bookmark: part_b3f278cdbcbe467a8b3f1d6ea4ea85f8][bookmark: part_472a163f4f844a9297cdf9e29b7fb942][bookmark: _Toc137194947][bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc48053171][bookmark: _Toc147739116]Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Nijolės Genytės socialinės globos namai namai, j.a. kodas – 190797664, adresas Klevų g. 27, Pabradė, Švenčionių raj. (toliau – perkančioji organizacija). Perkančioji organizacija nėra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes tokių darbų CPO kataloge nėra siūloma.
1.3. Pirkimą atlieka perkančiosios organizacijos sudaryta viešojo pirkimo komisija. 
1.4. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (aktuali redakcija) 4.4.4.2 punktu (darbams atlikti sunaudojama mažiau elektros energijos ir (ar) naudojama energija iš atsinaujinančių energijos išteklių), 4.4.4.3 punktu (darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai) ir 5 punktu (Pirkimams, kurie vykdomi neskelbiant skelbimo apie pirkimą, minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai yra taikomi pasirinktinai – pirkimo vykdytojas vykdo žaliąjį pirkimą vadovaudamasis bet kuriuo (–ais) tvarkos aprašo 4 punkto papunkčiu (–ais), neatsižvelgdamas į tai, ar produktas yra įtrauktas į produktų sąrašą).
2. [bookmark: _Toc137194948]Pirkimo objektas
2.1. Perkančioji organizacija numato įsigyti vamzdynų remonto darbus (toliau – Darbai). Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Darbų kodas pagal Bendrąjį viešųjų pirkimų žodyną (BVPŽ): 45000000-7.
2.3. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti Specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Techninė specifikacija“.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar atliekamiems darbams ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos,nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. 
3. [bookmark: _Toc137194949]Tiekėjų pašalinimo pagrindai, kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartai
3.1. Tiekėjams nustatomas privalomas pašalinimo pagrindas.
3.2. Tiekėjams nenustatomi kvalifikacijos reikalavimai, reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi.Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, įsipareigoja, kad sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.3. Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neturi pateikti EBVPD, bet privalo patvirtinti, kad jam nėra taikomas šis pašalinimo pagrindas:
	Taikomas pašalinimo pagrindas
	Įstatyminis reikalavimo taikymo pirkime pagrindas
	Tiekėjo privalomi pateikti dokumentai

	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

	Patvirtinama pasiūlymo formoje, atskiro dokumento teikti nereikia.



4. [bookmark: _Toc137194950]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu
4.1. Perkančioji organizacija netaiko reikalavimų, susijusių su nacionaliniu saugumu.
5. [bookmark: _Toc137194951]Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
5.1. CVP IS pasiūlymo lango eilutėje „Prisegti dokumentus“ pateikiamas tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede pateiktą pasiūlymo formą ir pasiūlymo formoje nurodyti ir kiti, tiekėjo nuomone, būtini dokumentai (jų kopijos).
5.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu arba elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, ji turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
5.2.1. pateikiami elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
5.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
5.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. 
5.4. Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos bus perskaičiuojamos eurais pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
5.5. Įkainiai ir pasiūlymo kaina turi būti nurodoma dviejų skaitmenų po kablelio tikslumu. 
5.6. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. 
[bookmark: _Toc137194952]6. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
6.1. Perkančioji organizacija nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.

7. [bookmark: _Toc15392775][bookmark: _Toc137194953]Pasiūlymų vertinimas
7.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama Specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Pasiūlymo forma“.
7.2. Ekonomiškai naudingiausiu pasiūlymu laikomas mažiausios kainos pasiūlymas.
7.3. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje. 
[bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc126333937][bookmark: _Toc137194954]8. Viešojo pirkimo sutarties sudarymas
8.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti viešojo pirkimo sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjusiu. Sutarties sąlygos pateikiamos Specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede. 

[bookmark: _Toc137194955]9. Terminai
	Eil.
Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1
	Pasiūlymų pateikimo terminas:
	Nurodytas skelbime apie pirkimą. 
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2
	Pasiūlymą patikslinti pirkimo dokumentus arba prašymus dėl pirkimo dokumentų paaiškinimų tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	Likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	



	3
	Perkančioji organizacija pirkimo dokumentų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems dalyviams:
	Likus ne mažiau kaip 1 darbo dienai iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
	Jei paaiškinimai ar patikslinimai teikiami perkančiosios organizacijos iniciatyva, jų pateikimo terminas nesikeičia. 

	4
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais:
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po galutinių pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5
	Pasiūlymo galiojimo terminas ne trumpesnis kaip:
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos. 
	

	6
	Perkančioji organizacija informuoja dalyvius apie pašalinimo pagrindo nebuvimo vertinimo rezultatus:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	7
	Perkančioji organizacija dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	8
	Dalyvis turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per:
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;

15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis. 
	

	11
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti dalyvio pretenziją, priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam dalyviui ir suinteresuotiems dalyviams ne vėliau kaip per:
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	12
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, dalyvis turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia):
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą 
	






[bookmark: _heading=h.26in1rg]Skelbiamos apklausos specialiųjų sąlygų 1 priedas



VAMZDYNŲ REMONTO DARBŲ PIRKIMAS
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Perkami vamzdynų remonto darbai.
2. Objekto adresas – Klevų g. 27, Pabradė, Švenčionių raj.
3. Darbų atlikimo terminas – 3 mėnesiai nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos. Terminą galima pratęsti esant nenumatytoms darbams nepalankioms oro sąlygoms, kurios trukdo tinkamai atlikti darbus arba esant kitoms objektyvioms nuo tiekėjo nepriklausančioms aplinkybėms, bet ne ilgiau nei 2 mėnesiams nuo tiekėjo raštiško pranešimo apie tas aplinkybes pateikimo perkančiajai organizacijai dienos.
4. Perkami darbai:
	Eil. Nr.
	Darbų aprašymas
	Mato vnt.
	Kiekis

	
	
	
	

	1
	Grunto kasimas ekskavatoriumi į sankasą
	m
	50

	2
	Smėlio pagrindo įrengimas ir vamzdžių pripylimas smėliu
	m3
	8

	3
	Vamzdyno įpjova ir chloravimas
	vnt
	1

	4
	Vamzdžių montavimas uždaru būdu D50 ir hidraulinis bandymas
	m
	180

	5
	Tranšėjos užpylimas 
	m
	50

	6
	Gerbūvio dangos (gėlynai ir kt. augalai, trinkelės, takai) ardymas ir atstatymas
	m2
	200

	7
	Išpildomoji nuotrauka ir kt dokumentacija
	kompl
	1

	8
	Prisijungimas į veikiančius tinklus
	vnt
	8

	9
	Angų į šulinius ir pastatus įrengimas ir užtaisymas
	vnt
	9

	10
	Fasoninių dalių ir sklendžių šuliniuose montavimas 
	kompl
	4



5. Maksimali numatoma pirkimo sutarties vertė – 32000 Eur be PVM. Pasiūlymai, kurių kaina viršys šią vertę bus atmesti vadovaujantis Skelbiamos apklausos sąlygų Bendrosios dalies 14.1.7 punktu.

6. Atskirame faile pridedamas objekto planas.


[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_2]Skelbiamos apklausos specialiųjų sąlygų 2 priedas

[bookmark: _Pirkimo_sąlygų_3]Herbas arba prekių ženklas

(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas )

NIJOLĖS GENYTĖS SOCIALINĖS GLOBOS NAMAMS

PASIŪLYMAS
DĖL VAMZDYNŲ REMONTO DARBŲ PIRKIMO

____________________
(Data)
____________________
(Vieta)
1. Duomenys apie tiekėją:
	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai)
	

	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai)
	

	Įmonės kodas
	

	PVM mokėtojo kodas
	

	Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė
	

	Atsiskaitomosios sąskaitos numeris, bankas, banko kodas
	

	Telefono numeris
	

	Fakso numeris
	

	El. pašto adresas
	



2. Vykdydami sutartį pasitelksime šiuos subtiekėjus:
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Perduodami įsipareigojimai 

	
	
	

	
	
	


(Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai.)

3. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
1) skelbime apie pirkimą, paskelbtame Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo nustatyta tvarka;
2) Skelbiamos apklausos bedrosiose sąlygose ir Skelbiamos apklausos specialiosiose sąlygose (jų paaiškinimuose, papildymuose) ir kituose pirkimo dokumentuose.
3) taip pat patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose.
4) Suprantame, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsime pašalinti iš šio pirkimo ir mūsų pateiktas pasiūlymas bus atmestas.
5) Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri.

4. Mes siūlome šiuos darbus:

	Darbų pavadinimas
	Preliminarus kiekis
	Kaina Eur, be PVM

	Vamzdynų remonto darbai
	1 vnt
	

	PVM, Eur
	

	Pasiūlymo kaina, Eur su PVM
	



Į šią bendrą pasiūlymo kainą įeina visos tiekėjo išlaidos ir mokesčiai.
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ____________________________________________________________.

5. Siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus 

6. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (pasirašydamas pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, patvirtinu kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros): 
	Eil. Nr.
	Pateikiamo dokumento pavadinimas
	Dokumento puslapių skaičius

	
	
	

	
	
	



7. Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija (dokumentai su konfidencialia informacija įsegti atskirai):
	Eil. Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS pasiūlymo lango eilutėje („Prisegti dokumentai“)

	
	
	

	
	
	


Pastabos:
1) Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. Pasiūlymo kaina, įkainiai negali būti laikomi konfidencialia informacija.
2) Pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakyme Nr. 1S-91 nustatyta tvarka.

8. Teikdami šį pasiūlymą, patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga, atitinka tikrovę, apima viską, ko riekia visiškam ir tinkamam sutarties vykdymui bei siūlomi darbai visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus Techninės specifikacijos reikalavimus.

9. Teikdami šį pasiūlymą, patvirtiname, kad dėl mūsų įmonės nėra šio pašalinimo pagrindo:
	Taikomas pašalinimo pagrindas
	Įstatyminis reikalavimo taikymo pirkime pagrindas

	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis




10. Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino. 

	

	
	
	
	
	

	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas ir pavardė)
	







Skelbiamos apklausos specialiųjų sąlygų 3 priedas

VAMZDYNŲ REMONTO DARBŲ VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS NR._________

2026 m. ________ mėn. ____ d.
Pabradė

Nijolės Genytės socialinės globos namai, juridinio asmens kodas 190797664, atstovaujami direktoriaus Vytauto Vigelio, veikiančio pagal įstaigos nuostatus (toliau – Užsakovas), iš vienos pusės, ir
..................., juridinio asmens kodas .............., atstovaujama ................., veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Rangovas), iš kitos pusės, 
kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai vadinamos Šalimi, sudarė šią Rangos darbų sutartį (toliau – Sutartis):

1. BENDROSIOS NUOSTATOS IR SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja savo rizika ir naudodamas savo medžiagas, Sutartyje, įskaitant jos priedus, nurodytomis sąlygomis ir terminais atlikti vamzdynų remonto darbus adresu Klevų g. 27, Pabradė (toliau – Darbai), už Sutartyje nustatytą kainą, o Užsakovas įsipareigoja priimti tinkamai atliktus Darbus ir sumokėti už juos Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka. 
1.2. Pagrindinis Sutarties principas, kuriuo Šalys besąlygiškai vadovaujasi, vykdydamos Sutartį – Užsakovas nurodo Rangovui pageidaujamą galutinį rezultatą ir terminus, bendradarbiauja su Rangovu pagal Užsakovo galimybes ir teikia jam pagrįstai reikalingą informaciją, o Rangovas savo sąskaita pasirūpina įranga, personalu ir kitomis Darbų atlikimui ir perdavimui reikalingomis priemonėmis, medžiagomis ir atlieka visus Darbus pagal Sutartį.
1.3. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro patvirtinto Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo (aktuali redakcija) 4.4.4.2 punktu (darbams atlikti sunaudojama mažiau elektros energijos ir (ar) naudojama energija iš atsinaujinančių energijos išteklių), 4.4.4.3 punktu (darbams atlikti naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai) ir 5 punktu (Pirkimams, kurie vykdomi neskelbiant skelbimo apie pirkimą, minimalūs aplinkos apsaugos kriterijai yra taikomi pasirinktinai – pirkimo vykdytojas vykdo žaliąjį pirkimą vadovaudamasis bet kuriuo (–ais) tvarkos aprašo 4 punkto papunkčiu (–ais), neatsižvelgdamas į tai, ar produktas yra įtrauktas į produktų sąrašą).

2. KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA 
2.1. [bookmark: _Ref341352440]Už atliktus darbus Užsakovas sumoka Rangovui pagal atliktų darbų priėmimo-perdavimo aktą (toliau – aktas, atliktų darbų aktas) ir pateiktas sąskaitas faktūras. Sąskaitos faktūros pateikiamos tik per Sąskaitų administravimo bendrąją informacinę sistemą (SABIS). Tik tokiu būdu pateiktos sąskaitos faktūros yra laikomos pateiktomis tinkamai.
2.2. Sutarties kaina -                Eur su PVM.
2.3. Pradinės sutarties vertė -                   Eur be PVM.
2.4. Atliktų darbų aktavimas:
2.4.1. Rangovas iki kiekvieno mėnesio 15 dienos pateikia Užsakovui tarpinį atliktų darbų aktą už praėjusį mėnesį;
2.4.2. Pabaigus Darbus Rangovas pateikia Užsakovui galutinį atliktų darbų aktą;
2.4.3. Užsakovas suderina arba atmeta su pastabomis nurodytus dokumentus iki kiekvieno einamojo mėnesio 20 dienos. 
2.5. Užsakovas už tinkamai atliktus darbus atsiskaito su Rangovu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po tinkamo sąskaitos faktūros pateikimo. 
2.6. Užsakovas, uždelsęs laiku atsiskaityti už atliktus Darbus, Rangovo reikalavimu moka 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtos sumos su PVM už kiekvieną vėlavimo dieną.
2.7. Taikomas fiksuotos kainos kainodaros metodas. Darbų kaina dėl bendro kainų lygio kitimo ir mokesčių pasikeitimo ar kitų priežasčių neperskaičiuojama 
2.8. Avansas Rangovui nėra mokamas.

3. DARBŲ KOKYBĖ
3.1. Darbų, įskaitant medžiagas, kokybė turi atitikti galiojančių teisės aktų normų ir standartų reikalavimus: visos privalomos sertifikuoti medžiagos turi turėti Lietuvos Respublikoje galiojančius sertifikatus. Kiti reikalavimai, kurių privalo laikytis Rangovas, nustatyti galiojančiuose teisės aktuose, reglamentuojančiuose techninius, aplinkosaugos, darbų saugos, kokybės ir kitus reikalavimus/standartus/sąlygas, taikomus Pirkimo objektui.
3.2. Darbai turi būti atliekami vadovaujantis teisės aktų reikalavimais, Sutarties sąlygomis. Rangovas, patvirtina, kad yra susipažinęs ir įsipareigoja laikytis Sutartyje bei Lietuvos Respublikos ir tarptautiniuose teisės aktuose nurodytų sąlygų/reikalavimų/standartų, taikomų objektui. 
3.3. Rangovas garantuoja, kad Darbų priėmimo metu jo atliktų Darbų rezultatas atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, jis yra be trūkumų, panaikinančių arba sumažinančių Darbų rezultato vertę arba tinkamumą įprastam naudojimui. 
3.4. Rangovas įsipareigoja nedelsdamas pašalinti visus trūkumus, kurie nustatomi Sutarties vykdymo metu, bei informuoti Užsakovą apie visas aplinkybes, turinčias arba galinčias turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui.
3.5. Užsakovas Sutarties galiojimo metu ar (ir) per garantinį terminą pastebėjęs Darbų trūkumus apie pastebėtus Darbų trūkumus praneša Rangovui juos detalizuojant. Rangovas, raštu suderinęs su Užsakovu trūkumų šalinimo darbus, įsipareigoja ne vėliau kaip per 10 (dešimt) dienų pašalinti šiuos trūkumus. 
3.6. Atliktų Darbų garantinis terminas negali būti trumpesnis už nurodytą Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
3.7. Rangovui per Užsakovo nustatytą terminą nepašalinus nustatytų Darbų trūkumų arba vėlavimo atlikti rangos darbus nustatytų terminu Rangovas moka Užsakovui raštu pareikalavus 0,02 procentų dydžio delspinigius nuo bendros Sutarties kainos už kiekvieną vėlavimo dieną dėl kiekvieno vėluojamo įvykdyti įsipareigojimo atskirai. 

4. DARBŲ VYKDYMO TVARKA IR PERDAVIMAS
4.1. [bookmark: _Ref427527571][bookmark: _Ref411949458]Darbus Rangovas vykdo savo įranga, darbo jėga, savo bei Užsakovo medžiagomis, prisiimdamas visą su Darbų tinkamu įvykdymu ir perdavimu Užsakovui susijusią riziką. Rangovas vienašališkai atsako už pasitelktus darbuotojus ir trečiąsias šalis, Darbų saugą, už Darbų ir medžiagų atitikimą privalomiems teisės aktų ir Sutarties reikalavimams.
4.2. Darbų atlikimo terminas – 3 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Terminą galima pratęsti esant nenumatytoms darbams nepalankioms oro sąlygoms, kurios trukdo tinkamai atlikti Darbus arba esant kitoms objektyvioms nuo Rangovo nepriklausančioms aplinkybėms, bet ne ilgiau nei 2 mėnesiams nuo tiekėjo raštiško pranešimo apie tas aplinkybes pateikimo Užsakovui dienos.
4.3. Rangovas, užbaigęs visus Darbus ir sutvarkęs Darbų teritoriją, apie darbų užbaigimą, privalo raštu (el. paštu) kreiptis į Užsakovą ir Šalys kartu atlieka atliktų Darbų ir medžiagų (išskyrus paslėptus defektus ir tuos trūkumus, kurių Užsakovas negalėjo nustatyti priėmimo metu/apžiūros metu) apžiūrą ir vertinimą. Jei Užsakovas neturi pastabų ir yra baigti visi Darbai, Šalys pasirašo galutinį atliktų darbų aktą. 

5. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
5.1. Užsakovas įsipareigoja: 
5.1.1. Sutarties vykdymo metu bendradarbiauti su Rangovu, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai reikalingą informaciją, kurios pateikimo būtinybė iškilo Sutarties vykdymo metu ir leisti Rangovui vykdyti Darbus Šalių suderintais terminais; 
5.1.2. Suteikti prieigą prie elektros ir kitų Šalių sutartų patogumų. Jei Užsakovas suteikia patalpas medžiagų ar kitų Rangovo daiktų laikymui, Užsakovas neatsako už paliktas medžiagas ir daiktus;
5.1.3. Rangovui tinkamai įvykdžius sutartinius įsipareigojimus, priimti iš Rangovo atliktus Darbus ir apmokėti Darbus Sutartyje nustatyta tvarka; 
5.1.4. Sutarties vykdymo metu sudaryti Rangovui galimybę patekti į objektą, kuriame atliekami Darbai; 
5.1.5. suteikti reikiamus įgaliojimus Rangovui veikti Užsakovo vardu (jei tokie įgaliojimai yra reikalingi); 
5.1.6. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, kurie yra nustatyti Sutartyje. 
5.2. Užsakovas turi teisę: 
5.2.1. be atskiro pranešimo atlikti bet kokius patikrinimus, kurie Užsakovui atrodo reikalingi, kilus įtarimui, kad Rangovas nesugebės laiku atlikti Darbų ar Darbai atliekami nekokybiškai, neprofesionaliai, pažeidžiant reikalavimus;  
5.2.2. bet kuriuo Sutarties vykdymo metu pareikalauti Rangovo pateikti dokumentus, sutikimus, licencijas ar kitą informaciją, kuri kaip privaloma buvo numatyta teisės aktuose pagal Darbų pobūdį;  
5.2.3. Darbų vykdymo metu raštiško ir motyvuoto prašymo pagrindu reikalauti Rangovo darbuotojo/ Rangovo pareigas vykdančio asmens pakeitimo, jei mano, kad šis asmuo netinkamai vykdo pareigas. 
5.3. Rangovas įsipareigoja: 
5.3.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį; 
5.3.2. Sutartyje nustatytu laiku atlikti ir perduoti Užsakovui užbaigtus Sutartyje nurodytus Darbus ir ištaisyti nustatytus trūkumus; 
5.3.3. atliekant Darbus, laikytis saugos darbe, sveikatos, civilinės saugos, technologinių, aplinkos apsaugos (žemės, oro, vandens, gruntinių vandenų ir kt.), sanitarijos, gaisrinės saugos, techninių ir kitų reikalavimų bei susijusių Užsakovo nurodymų, nepažeisti trečiųjų asmenų interesų ir užtikrinti, kad šiame papunktyje nurodytų reikalavimų laikytųsi Rangovo bei Darbams atlikti Rangovo pasitelktų trečiųjų šalių darbuotojai. Už šiame punkte nurodytų reikalavimų nesilaikymo kilusias pasekmes visais atvejais atsako Rangovas ir atlyginą dėl to kilusią žalą Užsakovui; 
5.3.4. nedelsiant informuoti šioje Sutartyje nurodytą, Užsakovo už Sutarties vykdymo kontrolę atsakingą asmenį,apie įvykusius nelaimingus atsitikimus ar avarijas. Savo sąskaita organizuoti ir apskaityti nelaimingų atsitikimų ir avarijų tyrimus; 
5.3.5. baigus Darbus, sutvarkyti Darbų vietą ir aplinką. Darbai laikomi įvykdytais tik visiškai sutvarkius Darbų vietą ir aplinką, tai įskaičiuota į Darbų terminus ir kainą; 
5.3.6. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą. 
5.3.7. užtikrinti, kad iki akto pasirašymo dienos, iš Darbų atlikimo vietos būtų pašalinta visa Rangovui priklausanti ir Darbams atlikti naudota įranga, likusios atliekos, nepanaudotos medžiagos, o Darbų vieta būtų tvarkinga ir išvalyta; 
5.3.8. Užsakovo prašymu per prašyme nurodytą terminą (ne trumpesnis kaip 3 dienos) teikti jam išsamias rašytines ataskaitas apie Darbų atlikimo eigą (įskaitant, bet neapsiribojant, išsamius pranešimus apie esamą Darbų stadiją, numatomus Darbų užbaigimo terminus, aplinkybes, galinčias įtakoti Darbų ar jų dalies užbaigimo terminus ir kt.); 
5.3.9. savo sąskaita teikti garantinį aptarnavimą visą medžiagų ir Darbų garantijos galiojimo laikotarpį; 
5.3.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, kurie numatyti Sutartyje ir galiojančiuose Teisės aktuose. Nedelsiant atsižvelgti į visas Užsakovo pastabas, raštu pateikti paaiškinimus; 
5.3.11. užtikrinti, kad dokumentuose esantys asmens duomenys Užsakovui yra pateikiami laikantis teisėtam duomenų tvarkymui keliamų reikalavimų pagal Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos asmens duomenų apsaugos teisės aktus; 
5.3.12. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, kurie yra nustatyti Sutartyje ir teisės aktuose.
5.4. Rangovas turi teisę:
5.4.1. gauti Sutartyje nurodyto dydžio užmokestį už laiku, tinkamai ir kokybiškai Užsakovui atliktus ir aktu perduotus Darbus;
5.4.2. prašyti, kad Užsakovas pateiktų su tinkamu Sutarties vykdymu susijusią informaciją ar dokumentus, kurių pateikimo būtinybė atsirado Sutarties vykdymo metu; 
5.4.3. reikalauti, kad Užsakovas tinkamai ir laiku vykdytų kitus sutartinius įsipareigojimus. 
5.5. Kiti Užsakovo ir Rangovo įsipareigojimai, teisės ir pareigos, apibrėžiami galiojančiuose teisės aktuose ir Pirkimo dokumentuose.

6. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
6.1. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje Sutartyje ir teisės aktuose nustatyta tvarka. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo tinkamo darbų vykdymo ir (ar) Užsakovo patirtų nuostolių atlyginimo. Nutraukus sutartį dėl esminio vykdymo pažeidimo, Rangovas sumoka 10 proc. baudą nuo pradinės sutarties vertės. Rangovo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu:
6.1.1. atlikti Darbai neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir Rangovas neištaiso Darbų atlikimo trūkumų per protingą Užsakovo nustatytą terminą;
6.1.2. Rangovas nesilaiko Sutartyje numatyto Darbų atlikimo termino, ir vėlavimas yra daugiau nei 30 (trisdešimt) dienų;
6.1.3. yra kitos aplinkybės, numatytos Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje.
6.2. Jei Šalis nevykdo ar pavėluotai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. Sutarties pažeidimo atveju, nukentėjusioji Šalis turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais, įskaitant vienašalį Sutarties nutraukimą, apmokant tik už faktiškai atliktus Darbus.
6.3. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą (išskyrus pagrįstus nuostolius ir priskaičiuotas netesybas iki aplinkybių atsiradimo), jei Sutartis nevykdoma dėl nenugalimos jėgos (force majeure), t. y. aplinkybių, kurių ta Šalis negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu ir negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimą Sutarties Šalys nedelsiant faksu, o po to ir raštu, privalo informuoti viena kitą. Šalis, nepranešusi kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą pagrindu. 
6.4. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms Šalys atleidžiamos nuo savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau, kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų. 
6.5. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, apie tai įspėjusi raštu kitą Šalį prieš 2 (dvi) kalendorines dienas. 

7. KONFIDENCIALI INFORMACIJA
7.1. Konfidencialia informacija laikoma Šalių Sutarties vykdymo metu sužinota, Rangovo Sutarties vykdymo metu užfiksuota, gauta, kitai būdais sužinota informacija apie Užsakovą, jo darbą, darbuotojus, patalpas, naudojamas priemones, įrangą. Šalys susitaria laikyti šios Sutarties konfidencialią informaciją paslaptyje neterminuotai neatsižvelgiant į tai, ar ta informacija pateikiama žodžiu, ar raštu. Šalys susitaria neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško ją pateikusios Šalies sutikimo, išskyrus atvejus, kai tokia informacija turi būti atskleista teisės, finansų ar kitos srities specialistui / patarėjui ar paskolos davėjui. Asmuo, kuriam Šalis atskleidžia konfidencialią informaciją, turi prisiimti konfidencialumo įsipareigojimus pagal šio straipsnio nuostatą ir naudoti tokią informaciją tik tam tikslui, kuriam ji buvo suteikta. Šio straipsnio nuostatos netaikomos informacijai, kuri yra ar tampa prieinama viešai arba turi būti atskleista pagal teisės aktų reikalavimus. 
7.2. Šalis, pažeidusi šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus – saugoti konfidencialią informaciją ir jos neatskleisti, įsipareigoja pagal pagrįstą kitos Šalies reikalavimą atlyginti kitos Šalies patirtus nuostolius dėl tokios informacijos atskleidimo. 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS, NUTRAUKIMAS IR JOS KEITIMAS
8.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau nei 6 mėnesiai nuo Sutarties įsigaliojimo.
8.2. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių sutarimu.
8.3. [bookmark: _Hlk69753424]Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų nagrinėjimo tvarka, garantija bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
8.4. Užsakovas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, jeigu:
8.4.1. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant šio įstatymo 89 straipsnį; 
8.4.2. Nustatomas esminis sutarties vykdymo pažeidimas apibrėžtas Sutarties 6.1 p. 
8.5. Nutraukiant Sutartį bet kuriuo pagrindu, Šalys įsipareigoja: 
8.5.1. imtis visų priemonių, siekiant sumažinti dėl Sutarties nutraukimo jų patiriamus nuostolius;
8.5.2. nutraukti visus Darbus, juos užkonservuoti teisės aktų nustatyta tvarka (tik Rango prievolė); 
8.5.3. iki Sutarties nutraukimo atlikti visus būtinus veiksmus: pateikti kitai Šaliai visus dokumentus, reikalingus atsiskaitymui, Šalims paskaičiuoti ir pasirašyti atliktų Darbų aktą);
8.5.4. atsiskaityti už iki Sutarties nutraukimo atliktus Darbus, kurie po atsiskaitymo yra Užsakovo nuosavybė. 
8.6. Jeigu Sutartis nutraukiama bet kokiu Sutartyje numatytu pagrindu ar dėl kitų nenumatytų priežasčių, tai  atlikti Darbai ir pristatytos medžiagos perduodami pagal aktą,  jame fiksuojant visus atliktus Darbus ir perduodamas (įmontuotas) medžiagas. Užsakovas moka už iki Sutarties nutraukimo (pranešimo apie nutraukimą) faktiškai ir tinkamai atliktus Darbus ir pristatytas, reikalavimus atitinkančias medžiagas, pagal pateiktą sąmatą, žiniaraštį ar kitą kainų išskaidymo dokumentą. 
8.7. [bookmark: _Ref340572687] Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurių keitimas numatytas Sutartyje ir/ar galimas vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. nustatyta tvarka. Sutarties keitimas joje aiškiai numatytomis sąlygomis nelaikomas Sutarties keitimu, o laikomas Sutarties sąlygų koregavimu joje numatytomis sąlygomis. 
8.8.  Sutarties sąlygų keitimu nėra laikomi techninio pobūdžio Sutarties pakeitimai (pavyzdžiui, Šalių rekvizitai, klaidos, kontaktiniai asmenys).

9. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA
9.1. Šalys tvarkydamos asmens duomenis užtikrina, kad būtų laikomasi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 94/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą, reikalavimų.
9.2. Siekiant teisėtų Šalių interesų, Šalių, su jais susijusių asmenų gautus asmens duomenis automatiniu ir (arba) neautomatiniu būdu Šalys tvarko (naudoja), išimtinai Sutarties vykdymo tikslu, tik tokia apimtimi (tų duomenų subjektų ir tik tas asmens duomenų kategorijas), kiek to reikia, kad pasiekti Sutarties tikslus.
9.3. Asmens duomenis tvarko tik tie Šalių darbuotojai, atstovai, kurie užtikrina Sutarties įgyvendinimą. 
9.4. Šalys taikydamos tinkamas organizacines ir technines priemones, užtikrina gautų asmens duomenų apsaugą nuo neteisėtos prieigos prie jų, nuo neteisėto atskleidimo, sunaikinimo, pakeitimo nuo kitokio neteisėto asmens duomenų tvarkymo.
9.5. Šalys užtikrina, kad asmens duomenys būtų tvarkomi bei saugomi ne ilgiau nei reikalauja duomenų tvarkymo tikslai, o kai asmens duomenys, įskaitant jų kopijos, jų tvarkymo tikslais tampa nebereikalingi, kad jie būtų sunaikinti tokiu būdu, kad jų nebūtų galima atkurti, atpažinti jų turinio.
9.6. Duomenys gali būti perduoti Sutartyje nurodytiems asmenims, valstybės, kitoms duomenis turinčioms teisę gauti institucijoms - ikiteisminio tyrimo institucijoms, teismams, priežiūros institucijoms. Asmens duomenys nėra perduodami į trečiąsias valstybes arba tarptautinėms organizacijoms.

10. KITOS NUOSTATOS
10.1. Kiekviena Šalis įsipareigoja efektyviai vykdyti savo veiklą pagal šią Sutartį. 
10.2. Rangovo pasitelkiami Subrangovai:__________.
10.2.1 Rangovas turi teisę pasitelkti Subrangovus, nenurodytus Pasiūlyme, jeigu šiems Subrangovams nebuvo keliami kvalifikacijos reikalavimai ir jų poreikio Rangovas negalėjo numatyti. Tokie Subrangovai turi turėti teisę verstis veikla, kuri reikalinga Darbų, kurie perduodami Subrangovams, atlikimui. Rangovas privalo pranešti Užsakovui apie pasitelkiamą Subrangovą bei pateikti teisę verstis veikla įrodančius dokumentus per 3 (tris) darbo dienas nuo Subrangovo pasitelkimo. 
10.2.2 Jei Sutartyje keičiami subrangovai, kurių pajėgumais kvalifikacijai pagrįsti rėmėsi Rangovas, kartu su informacija apie naujus subrangovus turi būti pateikti naujo subrangovo atitiktį kvalifikaciniams reikalavimams patvirtinantys dokumentai. Anksčiau minėti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Rangovas kreipiasi į Užsakovą su prašymu pakeisti subrangovus. Užsakovas reikalauja, kad naujo subrangovo kvalifikacija būtų ne žemesnė nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose.
10.2.1. Užsakovas gali tiesiogiai atsiskaityti su Subrangovais už jų atliktus darbus. Apie tai Užsakovas raštu informuoja Subrangovus per 3 darbo dienas po informacijos apie juos gavimo. Subrangovui raštu pateikus prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo Subrangovo, nustatanti tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu tvarką, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose, Sutartyje ir subrangos sutartyje nustatytus reikalavimus. Rangovas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams Subrangovui trišalėje sutartyje nustatyta tvarka. Tai nekeičia pagrindinio rangovo atsakomybės dėl  pirkimo sutarties įvykdymo.

10.3. Bet kurios Sutarties nuostatos negaliojimas neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. Šalys susitaria, vadovaujantis Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimais, pakeisti negaliojančią Sutarties nuostatą kita, kuri labiausiai atitiktų ankstesnės nuostatos ekonominį tikslą. 
10.4. Ši Sutartis yra sudaryta ir turi būti aiškinama vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise. Šalių ginčai sprendžiami pagal Lietuvos Respublikos teisę Lietuvos Respublikos teismuose. 
10.5. Pasikeitus Sutartį pasirašiusių šalių adresams, banko sąskaitų numeriams ir (ar) kitiems rekvizitams, šalys privalo apie tai informuoti viena kitą ne vėliau kaip per 2 darbo dienas. Šalis, neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų, jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal pateiktus rekvizitus. 
10.6. [bookmark: _Hlk167652706]Šalys susirašinėja lietuvių kalba bei šioje Sutartyje numatytais adresais. Užsakovo ir Rangovo paskirti asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymo kontrolę:

	
	Užsakovas
	Rangovas

	Pareigos, Vardas, Pavardė
	
	

	Tel.:
	
	

	Adresas
	
	

	El. paštas
	
	


10.7. Ši Sutartis viešinama Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje Viešųjų pirkimų nustatyta tvarka ir terminais. 
10.8. Užsakovas Viešųjų pirkimų įstatymo 91 str. nustatyta tvarka Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje turi teisę skelbti informaciją apie pirkimo sutarties neįvykdžiusius ar netinkamai ją įvykdžiusius tiekėjus.
10.9. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymo priežiūrą – Jurij Žavoronkov, el.p.: jurij.zavoronkov@ngenytesocgloba.lt.
10.10. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties viešinimą CVP IS – Renata Baskienė, el. p.: info@vpbiuras.eu.
10.11. Neatskiriama Sutarties dalis yra Sutarties priedai: 1 priedas Techninė specifikacija; 2 priedas Rangovo pasiūlymas.

11. ŠALIŲ REKVIZITAI

UŽSAKOVAS									RANGOVAS
	Nijolės Genytės socialinės globos namai

	
	

	Klevų g. 27, Pabradė, LT-18180 Švenčionių r.
Tel. +370 387 54585
Įmonės kodas 190797664
	
	

	
	
	

	Direktorius
	
	

	Vytautas Vigelis
	
	



	
	
	



	
	
	



